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Zmedena davčna situacija v Ameriki kriči po reviziji, je 
povdaril predsednik Roosevelt zbranim županom. — 
Koncem zime namerava sklicati tozadevno konferen-
co, da se izdela osnutek za preuredbo. — Ponovno 
obljubil, da ne bo nihče stradal. 

Washington, D. C. — Ame-
riški davčni sistem je postal 
tako zmeden in davki vsled 
tega ras te jo kakor gobe po 
dežju, da je potreben radikal-
ne preureditve. To misel je 
izrazil predsednik Roosevelt, 
ko je pretekli torek imel na-
govor na skulpino kakih 100 
Županov iz različnih ameri-
ških mest, ki se zbrali v 
tuka j šn jem mestu na župan-
j o konferenco in so ob t e j 
Priliki obiskali predsednika v 
Beli hiši. 

Predsednik je podal sliko o 
sedanjem davčnem sistemu: 
Federalna vlada nalaga svoje 
davke, posamezne države zo 
Pet svoje; k temu se pridruži-
jo razne lokalne oblasti, ka 
kor okra j i in mesta, in tako 
"stopamo drug drugemu na 
prste," kakor se je izrazi 
predsednik, "zlasti pa še v 
zadnj ih petih, desetih ali pcc 
najst ih letih." 

"Ze od začetka svetovne 
je nadal jeval pred 

,Sednik, " je postajala splošni! 
davčna si tuacija v Zed. drža 
vah 

ne samo bolj komplicira 
,la» marveč naravnost kriči po 
''eviziji. In čas za to revizijo 
se približuje. Ne bo prišel v 
Prihodnjem zasedanju kongre-
sa, ka j t i upamo, da bo to za-
sedanje zelo kratko, marveč 
Prišel bo pr ihodnje leto, ko se 
bomo lahko sestali okrog mize 
lli izdelali boljši davčni sistem 

mestni državni in federalni." 
Predsednik je omenil, da bo 

Poklical župane v Washington 
koncem te zime k nekaki ne-
uradni davčni konferenci, k je r 
se bo pričelo prou-čevanje si 
stema za izboljšanje, katero se 
ko nato nadaljevalo, da se bo 
'ahko predložilo zadovoljivo 
Poročilo koncem leta 193G. 
'Dosti smo se naučili tekom 
Zadnjih treh let," je dejal 
Roosevelt. "Podvzeli smo dosti 
Poizkusov, od katerih so bili 
Nekateri uspešni, drugi zopet 
^ a n j upešni. Ustvarili pa smo 
Pri tem nove odnošaje med 
'aznimi panogami vlade, med 
tes tn imi , državnimi in f.ede 
ralno." 

Isti dan je predsednik imel 
tudi 

konferenco s časnikarj i , 
kjer je pri razgovorih o 

e l ifu ponovno povdaril svojo 
syoječasno izjavo, da v Ame-
' 'ki ne bo nihče stradal , in to 
l23avb je ponovil tudi župa-
nom. 
SLEPARJI PRED SODIŠČEM 
v Chicago, 111. — Pred tukaj-
Sn3im federalnim sodiščem je 
p e t k o m tedna pripovedovala 
.1 letna Mrs. Lydia Welker 
j* Wyaconda, .Mo , kako so ne-

1 sleparji pripravili njo in nje< 
u pokojnega moža ob premo-

IZJALOVLJEN 
NAPAD 

Abesinci vrgli Italijane nazaj 
od nekega prelaza. 

Add is Ababa, Abesinija. — 
Na severni f ront i v Radua po-
gor ju je kakih 1000 Abesin-
cev uspešno odbilo napad ita-
li janskih čet, ki so skušale 
prekoračit i neki prelaz. Po-
veljnik Abesinsev je bil Bakala 
Ajela . ki je dobil že pred več 
tedni ukaz, da mora ta prelaz 
za vsako ceno obdržati . — 
K d a j se bo pričel tolikto na-
povedovani splošni protinapad 
na italijanske pozicije, je 
še v popolni negotovosti. Ce-
sar Selassie se je odpel jal od 
t u k a j na južno fronto, toda 
podrobnosti o njegovem poto 
vanju se drže strogo ta jno . 

C 
VPLIV ALKOHOLA NA 

ŽIVCE 
Charlottesville, Va Univer-

zitetni profesor dr. C. C. Spei-
del, je na znanstveni akademiji 
poročal pretekli torek o novi 
ugotovitvi glede vpliva, ki ga 
ima uživanje alkohola na živce. 
Po njegovih izvajanjih se je do-
kazalo, da se živci nekoliko skr-
čijo po pitju alkoholnih pijač, 
in sicer na obeh koncih. S tem 
živci sami sebe avtomatično ne-
kako zavarujejo, da j im alkohol 
toliko ne škodi, toda istočasno 
pa oslabi njih kontrola nad razu-
mom in telesom. To skrčenje 
živcev se je opazovalo na mla-
dih žabicah. 

o 
TO JIH UTEGNE IZTRE-

ZNITI 
Warsaw, Ind. — Tukajšnje 

policijsko ravnateljstvo se je 
pričelo posluževati radikalne 
metode, da pripravi do rednega 
življenja tiste mestne prebival-
ce, ki so na policiji znani kot pi-
janci iz navade. Postavljeni so 
ti možje na "črno listo", in n j ih 
imena so poslana vsem trgovcem 
s pijačami v mestu z zahtevo, 
da tem ljudem ne smejo proda-
jati nikakega alkohola več. To-
časno je na tej listi 25 imen raz-
nih notoričnih pijancev, toda 
dodala se bodo še druga imena, 
ako bo potrebno, pravi policija. 

o 
KUPIL DARILA ZA PODA 

NIKE 
New York, N. Y. — Neki bo-

gat princ iz Indije je prispel v 
Ameriko z namenom, da kupi 
tuka j 20,000 radio sprejemnih 
aparatov, katere bo razdelil med 
svoje podanike, in r.icer za vsa-
ko vas po enega. 

ste 
Je $7000. Ti sleparji, pet po 

s
 vilu, pa so bili prijeti, in so 
.^eli n a zatožni klopi. Ženska 

Povedala, da je eden obtožen, 
A. Ritter, prišel na njen 

Pri tem je opazil, da ima 

Je 
cev, 

in povprašal po nekih bon-

Lib, 
ti Par sedem flpočdolarskib 

ZAGONETNA 
ODLOŽITEV 
Proglasitev neodvisnosti sever 

ne Kitajske se odložila. 
—o— 

Peiping, Kitajska. — V sre-
do opoldne bi se bil imel ob 
javiti proglas, s katerim se 
odcepijo severnokitajske pro-
vince od osrednje vlade v Nan-
kingu, da si ustanovijo samo 
stojno državo pod pokrovitelj 
stvom Japonske. Proglas pa 
se ni izdal in tudi vzroki za to 
niso znani. Japonske vojaške 
oblasti s 0 bile razočarane, 
ka j t i imele so že pr ipravl jene 
armado, da vkoraka jo z njo 
v novo "samostojno" državo, 
a pol ure pred poldne je prišlo 
obvestilo, da se mora proglas 
odložiti n a j m a n j za teden dni. 
Domneva se, da je bržkone 
ki ta jski diktator Kai-šek sta-
vil severnokitajskim genera-
lom kake nove predloge za 
sporazum. 

o 
NIKAKE NAGRADE ZA 

MIROVNO DELO 

Oslo, Norveška. — Odbor, ki 
določuje glede znanih Noblovih 
nagrad, objavlja, da se za leto-
šnje leto ne bo oddala nobena 
nagrada za odlično delo za mir, 
češ, da je noben posameznik ne 
zasluži. Lani je dobil to nagra-
do Anglež Henderson, ki je pred-
sedoval razorožitveni konfe-
renci. 

PLAČEVANJE RELIFA V 
GOTOVINI 

Chicago, 111. — Pričenši s to 
sredo se je pričela dajati v Cook 
okraju relifna podpora v goto-
vini; tako bodo klijenti lahko po 
svoji lastni uvidevnosti porabili 
denar, za kar bodo hoteli, bodisi 
za najemnino, obleko, živila itd. 
Dobivali pa bodo še v naprej ku-
rivo in obuvala od relifne komi-
sije. Ako bi se pokazalo, da se 
izplačana gotovina v kaki dru-
žini zapravi s pijačami ali z 
igranjem, se bo v taki družini 
uvedel zopet stari sistem. — Dr-
žavna relifna komisija se pri-
pravlja na to, da bo lahko dr-
žava sama skrbela za relifarje, 
ko bo s 1. decembrom federalna 
vlada uknila plačevanje podpore 
v gotovini in bo postavljenih 
čim največ brezposelnih na jav-
na dela. 

VESELA NOVICA ZA BARA 
GOVE ČASTIVCE 

Vatican City. —. Imenovan je 
bil včeraj od sv. očeta novi škof 
za marquettsko škofijo, kjer je 
naš Baraga pokopan. Detroitški 
pomožni škof, Jožef Plagens bo 
prevzel stolico. Tudi za nas Slo-
vence vesela in velika novica, ker 
je novi škof slovanske narodno-
sti, rodom Poljak. 

Škof marquettski je najbolj 
merodajna osebnost v delu za 
Baragovo beatifikacijo in vsi 
upamo, da se bo novi škof z vso 
vnemo zavzel za slavo svojega 
slovanskega kolega in brata — 
škofa Baraga. 

Tudi mi Slovenci novemu ško-
fu iz dna srca častitamo in mu 
želimo mnogo uspeha. Gospod je 
znan detroitskim Slovencem kot 
jako ljudomil človek in ljubezniv 
dostojanstvenik. Nadejamo se, 
da še drugi Slovenci širom Ame-
rike spoznamo pobližje kot nav-
dušenega podpornika slovenske 
Baragove ideje in delo za pove-
ličanje Barage. 

NAPETA 
OBRAVNAVA 

Arogantni zagovornik treh hr 
vaških teroristov vržen iz 
sodišča. — Obtoženci y gla-
dovni stavki. 

ei 'ty bondov. Ti ugi dan se je ibil v zvezi. 

nato vrnil in 's prepričevanjem 
ter grožnjami prisilil moža in 
ženo, da sta mu oddala te bonde 
za neko ničvredno zemljišče v 
Chicagi. Sluteč sleparijo, sta se 
obrnila na oblasti, ki so končno 
v resnici dognale nečedno kup-
čijo ter aretirale Ri t ter ja ter 
vso njegovo družbo, s katero je 

KRIZEMJVETA 
— London, Anglija, —irska 

svobodna država je v torek 
uradno sprejela povabilo an-
gleške vlade k mednarodni 
pomorski konferenci prihodnji 
mesec. Iz nekateri . krogov se 
trdi, da je tudi i tal i janska via 
da sprejela povabilo. 

— Varšava, Poljska. — Na 
nekem tukajšn jem sodišču se 
je otvorila obravnava proti 12 
Ukraj incem, ki so obtoženi, 
da so bili zapleteni v umor 
larl poljskim notranj im mini-

strom, ki se je izvršil 15. juni 
j a 1935. V obtožnici se obto-
žuje tudi litvinska vlada kot 
pomočnica. 

— Kairo, Egipt. — Kolikor 
se je precenilo, se j e kakih 
10,000 Wafdistov udeležilo 
pogreba žrtev, ki so padli v 
zadnj ih nemirih. Za tem spre-
vodom pa je sledilo 20 tovor 
nih avtomobilov, naloženih :/ 
oboroženimi domačimi vojaki 
in policisti. 

— Moskva, Rusija. — Vsled 
vladne odredbe, da bo v na-
p re j veljal v Rusiji samo rubei 
kot plačilno sredstvo, so bile 
tu jezemske trgovine pretekli 
torek celi dan oblegane, da se 
[l judje iznebe tu jezemske va 
|lute. Živl jenje za inozemce se 
'utegne z d a j znatno podražiti . 

•\ix-en-Province, Francija. 
— Do nenavadnega in d rama 
tičnega incidenta je prišlo 
pretekli torek v tuka j šn j i so 
dni dvorani, k j e r se vodi po 
rotna obravnava proti trem 
hrvaškim teroristom, obtože 
nim, da so stali v zvezi z za 
roto proti kra l ju Aleksandru 
Kot posledica tega incidenta 
je bil zagovornik obtožencev 

Geo. Desbones, vržen na ukaz 
sodnika iz sodne dvorane in 
prepovedano mu je bilo, da bi 
še v napre j zastopal obtožen-
ce. Na njegovo mesto je bii 
imenovan načelnik lokalne 

I zveze advokatov, neki J . San 
Idino, kateremu se je dalo časii 
24 ur, da se pripravi in pre 
študira akte, predložene v te j 
sodni zadevi. 

Ko se j e t rem obtožencem, 
ki so Mio Kraj , Zvonimir Po 
spišil in Ivan Rajtič, prestavil 
in razložil t a odlok sodišča, so 
protestirali in izjavili, da ne 
mara jo , da bi jih Sandino za-
stopal, ter da bodo stopili v 
gladovno stavko, dokler jim 
ne bodo Desbonesa vrnili. Des 
bonesa sb, kakor že poročano, 
naročili in plačali Hrvat je iz 
Amerike. Po tem incidentu se 
je med splošno zmedo obrav 
nava prekinila. 

2 e od vsega začetka obrav 
nave je zbujal Desbones splo-
šno pozornost s svojo arogant-
nostjo, da ga je moral sodnik 
večkrat pozvati k redu. Delal 
je vtis, kakor da namenoma in 
naravnost skuša preprečiti, da 
bi se obravnava do konca ne 
izpeljala, bržkone, da bi ne 
prišlo pri tem do odkrit i j gle-
de ustaške bande, h kateri so 
obtoženci pripadali . V torek 
je Desbones zakričal, ako bi 
bil on politik, namesto nava 
den advokat bi mu sodišče 
bržkone posvetilo več pozor-
nosti. Državni pravnik je nato 
vložil uradno pritožbo in za-
hteyal, da se Desbones odsta-
vi, na kar je sodnik k temu 
privolil. 

( z J u g o s l a v i j e 
Lepa in ugodna jesen na Dolenjskem: Vsled ugodnega 

jesenskega vremena zorijo ne samo jagode, tudi bo-
rovnice, ki jih zaradi slane v maju, ni bilo. — Smrtna 
kosa. — Razne nezgode, nesreče in drugo. 

R U M U N 6 K A K R A L J E V S K A D R U Ž I N A Z D R U Ž E N A 

Rojstni dan rumunske kraljice-vdove Marije, ko je nedavno dovršila 60. leto starosti, je 
pripeljal k materi vse člane drugače razkropljene kraljevske družine, izvzemši hčere Marije, 
jugoslovanske ovdovele kraljice. 60 letno slavljenko kaže na sliki puščica; lero od nje se vidi 
prestolonaslednik Michael, 

Nenavadna jesen 
Št. Lovrenc na Dolenjskem, 

o0. okt. — Enkra t je že bilo 
poročano v listih, da so po ne-
katerih kra j ih na Dolenjskem 
koncem septembra, zlasti na 
sončnih kra j ih , l j ud je nabira 
li jagode, pa ne samo jagode, 
danes, pa ne samo jagode, 
ampak po hostah tudi borov-
nice. Nekatere cveto, druge pa 
so popolnoma zrele, namesti: 
o kresu, ko jih ni bilo letos pri 
nas prav nič, ker so pozeble 
v cvetju prve dni majn ika . 
Včera j pa sem videl v šipko-
vem grmu poleg zrelega sadu 
prav lep razcvel šipkov cvet 
(rbsa canina) kakor v spo-
mladi. Pred zadnj im dež jem 
v minulem tednu so začeli ra-
sti pri nas zopet jurčki in 
rasto še, kater ih so nekater i 
precej nasušili in prodali kilo-
gram po 45 Dig. V nedeljo 
13. t. m. pa je videl neki naš 
posestnik v Trebnjem še jato 
lastovk, kakih 20 skupa j . V 
naši okolici pa sem videl zad 
nje dni, tudi okrog 20. septem-
bra, in sicer na Zaplazu, ko so 
letale nad cerkvijo in okoli zvo-
nika. 

Sneg je zapadel po Gorjan-
cih in Kočevskih hribih, v 
onih mrzlih in deževnih dneh 
Vendar ostal ni. Izpilo ga je 
solnce, ki je zopet govko po-
svetilo izza oblakov. 

o 
Odlikovanje 

Na mednarodni razstavi v 
Solunu na Grškem je dobila 
tv rdka Plevščak in drug odli 
kovanje zlato svetinjo za prvo-
vrstno kakovost kamna v svo-
jem kamnolomu v Dobovcu pri 
Rogatcu, Administrativni od 
bor te mednarodne razs tave je 
pohvalil ta kamen zaradi n je 
gove različne uporabnosti . 

o 
Velika škoda 

V Selnici ob Muri je iz-
bruhnil požar na gospodar-
skem poslopju posestnika Kar 
la Kraner ja ter ga vpepelil. 
Škode je 75.000 Din. zavaro-
van pa je bil jedva za -1500 
Din. Ogenj je nastal n a j b r ž e 
iz neprevidnosti. 

o 
Smrtna kosa 

V Železnikih ie umrl Anton 
P f a j f a r , župnik v pokoju. Ro 
jen je bil v Selcih nad Škof jo 
Loko leta 1862, v mašnika pn 
je bil posvečen leta 1890 
Služboval je v Dobrepolju, v 
Leskovcu pri Krškem in Draž 
gošah. Z a d n j a leta je kot upo 
kojenec preživel v Železnikih 
— V Ljubl jani je umrla Olga 
Pleiwiess, hčerka no ta r j a Kar 
la Pleiwiessa. — V Črni vasi 
je umrla Ivana Jankovič, vdo 
va posestnika. 

o 
Priče pradavnin 

V strminah prepada na 
Meljskem hribu pri Mariboru 
je našel mladi prirodoslovec 
realčan Franc Drager krasne 
pe t refakte iz terciarne miocen-

ske dobe. Posebno lepa je po 
polnoma ohran jena morska 
zvezda. — Takšne okamenine 
so v teh kra j ih že precejšnja 
redkost. 

S kolom po glavi 

Pri gostilniški t rgatvi grozd-
ja v Škofij i vasi pri Celju je 
nastal med fant i prepir, med 
kater im je neki Konrad po-
grabil kol in udaril 26 letnega 
hlapca Gominška tako močno 
po glavi, da so morali sled 
n jega odpel ja t i v bolnico. 

o 
Ni dobro biti jezen 

Jože Kolarič, posestnik nt) 
Gra j an i pri P tu ju , je v prepi 
ru jezen udari l z roko po ve-
liki šipi, da se je razbila. Pri 
tem so mu drobci šipe tako 
poškodovali in ranili roko, da 
je moral iskati pomoči v boj 
niči. 

Nesreča v gozdu 
Pri delu v gozdu je padel 

težak hlod na nogo 53 l t tne 
mu Francu Kušnecu od Sv. 
Lovrenca na Pohor ju . Hlod 
mu je nogo zmečkal in so re-
veža pr ipel ja l i v mariborsko 
bolnico. 

S strehe je padel 
delu v Mariboru je pa-
strehe 66 letni delavec 
Sovac, doma z Oseka in 

Pri 
del s 
Peter 
si pri padcu zlomil hrbtenico. 

— — o 
Počastitev dela 

V strojnih tovarnah na Je-
senicah so na lep način po-
častili delovni jubi lej s t rugar 
ja Matevža Robiča, ki je prvi/-
prispel na šiht leta 1885. V 
imenu direkci je mu je obratu 
vodja pred mojstri in urad 
ništvom izrekel pr iznanje . 

o 
Gorelo je 

V Razvanju je zgorelo 
ostrešje gospodarskega posest-
nika Visočnika in z njim do 
50 stotov sena in do 40 stotov 
slame. — Ker v Razvanju 
večkrat gori, so l j ud j e pričeli 
sumiti, da morajo te požare 
povzročati zviti požigalci. Sum 
zlasti po t r j u j e to, ker v vas 
večkrat p r i h a j a j o tu j i agenti 
in ko so neko noč vaščani ču 
vali svoje domove, so v noč 
nem prišlecu spoznali enegt. 
teh agentov, pa je srečno od-
nesel pete, predno ga je po-
zvani orožnik dohitel. 

Nesreča 
Iz Tuhinjske doline je bil 

pr ipel jan v l jubl jansko bolnico 
45 letni delavec Fr. Bajde, z 
Laz pri Kamniku. Pomagal j e 
pri regulacij i Tirhinjščice in je 
s sekiro splezal na drevo nad 
bregom. Ve ja pod nj im je 
omahnila in Baide je padel s 
višine na skale v strugi tako 
nevarno, da je sekira prilete 
la za nj im in ga z ostrino za 
dela naravnost v glavo ter mu 
prebila lobanj'o. 
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ne bi zraven prekršil postave. 

Z odpravo prohibicije j.e dobila ta dežela zopet lepše 
lice demokracije in svobode. 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na uredništvo 
vsak dan in pol pred dnevom, ko izide list. — Za zadnjo številko v tednu je čas 
do četrtka dopoldne. — Na dopise brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov ured-
ništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

Lepše lice 
Za časa prohibicije se je kriminalstvo zlasti v Chicagi 

silno razpaslo. Bootlegarji so imeli svoje gangster je or-
ganizirane, kakor kake državne edinice. Kakor država v 
državi so bili. Imeli so organizirane prodajalce, razva-
žalce in te so spremljali posebni ta jn i stražniki. Za vsa-
kim trnkom, ki je vozil med prohibicijo pivo ali žganje je 
vozil pred njim in za nj im ta jn i avtomobil s strojnico. Po-
licija je uspela le, kadar se je posebno pripravila ali orga-
nizirala. Drugače pa je nastala vojna kar na ulici. 

Dan za dnem so prinašali časopisi velike napise o med-
sebojnih pobojih. En sam slučaj na severni strani, kate-
rega so imenovali "masaker na severni strani mesta", je 
zahteval osem žrtev. V' garažo, kamor so prihiteli gang-
s ter ji od nasprotnih tekmovalcev s strojnicami, so zahte-
vali od vseh k steni in so hladnokrvno vse postrelili ter na 
to odnesli pete neznanokam. Oblasti se že v take slučaje 
niso niti vtikale, češ, dokler se gangster j i sami med seboj 
pokajo, le n a j se, nam prihranijo delo. 

Mestu Chicagi pa to ni bilo v kredit. Ka j t i zunanji 
l judje teh bootlegarskih rivalcev niso razumeli, namreč, 
da se ti le med seboj pobijajo, pač pa so mislili, da vsakega 
napadejo, ki ga zalotijo. Tako so govorili po evropskih 
vodilnih prestolnicah, da kdor hoče v Chicagi na ulico se 
mora oborožiti na jman j z revolverjem. Ali kadar je pri-
šel kdo, iz Chicage v kako drugo mesto, so ga kar sumljivo 
ogledavali, če mu kje ne štrli iz žepa kaka pištola. Z ve-
liko rezerviranostjo so sprejemali vsakega Chicažana. 

Odkar je pa v deželi odpravljena prohibicija so se te 
razmere vidno izboljšavale. Neka j glavnih bootlegarskih 
glavarjev so oblasti spravile pod ključ vslecl neplačevanja 
dohodninskih davkov od njihovih visokih dohodkov v 
bootlegarskih podjetjih, katerim so prišli ta jn i vladni 
preiskovalci na sled. Ko so ugotovili pri ta jnih preiska-
vah visoke dohodke ter na to, da ti bootlegarski magnat je 
niso teh dohodkov naznanili oblastim, so dobili na ta način 
podlago za obtožbo in kakor znano, je za goljufije pri na-
va jan ju dohodkov vladnim oblastem visoka in stroga ka-
zen in so na ta način pospravili bootlegarske glavarje pod 
ključ za dolgo vrsto let. Neka j so jih pobili med seboj in 
tako so se bootlegarska carstva počasi razšla, ali pa se ba-
vijo z drugimi poklici. 

Danes, ko je minulo komaj nekaj nad dve leti, ka r je 
prohibicija odpravljena, vlada v Chicagi normalno življe-
n je in je v primeru z kriminalnimi slučaji z drugimi vele-
mesti na boljši stopnji, kakor so pa druga velemesta. 

Jasen dokaz je tu, da je bila ravno prohibicija, ki je 
bila narodu vsiljena na spreten način, največja nesreča za 
narod in pravi vir vseh raznih kriminalnih slučajev. Pro-
hibicija je bila prava črna pega na demokraciji te velike 
zemlje. Da, prava,ironija, nesoglasje svoje vrste, ko po-

JUBILEJNI KONCERT 
So. Chicago, 111. 

Pripravl jeni smo za zimo in 
sneg, ka terega dosedaj letos 
njo zim'o še nismo imeli. Zla 
sti mladina že težko pr ičakuje 
lepo srebrno se lesketajočega 
snega in seveda tudi ledu, da 
se nadrsa jo . Nam, ki jim mo-
ramo obuvala kupovati , nare-
dijo s tem seveda bolj malo 
veselja, pa, k a j hočemo, to je 
že od nekda j otroško veselje. 
Vsak sam lahko po sebi sodi. 
Ko smo mi v s tarem kra ju \ 
šolo hodili, smo tisto ledeno 
stezo včasih po dvajset do pet 
desetkrat premerili, namesto, 
da bi šli iz šole naravnost do 
mov. — Pa rec i te .če ni bilo 
res tako. — Da, tudi mi se 
radi spominjamo tistih srečnih 
brezskrbnih mladih dni, za 
ka tere bi človek šel n a z a j v 
mlada leta, v milo lepo šlo 
vensko vasico, v družbo tova-
rišev in tovarišic. — Toda, da 
nes samo lahko še san jamo ali 
beremo o tem, kar nam je bilo 
drago in milo. 

Pa, eno lepo uteho imamo 
v morju ameriškega živl jenja 
in to je naša mila nikdar po 
zabl jena slovenska pesem. Ah 
ni res t ako? Ali ni res, kake 
l judje drug drugemu pripove-
duje jo , če slišijo slovensko pe-
sem po radio? Vsakemu jo 
znaho. In kako lepo so zapeli 
porečejo drug drugemu. Pa, 
z a k a j niso zapeli še te in te ? 
pa, ona je tudi lepa.. V resni-
ci se Slovencu, slovenska pe-
sem po radio zdi n e k a j tako 
lepega in. veličastnega, da ne 
more tega prehvaliti . 

Zato se meni zdi, da bi mo-
rali naši l j ud j e sVoje slovenske 
pevske zbore bolj podpirati , 
kot j ih podpira jo . Vsak po 
svoji moči, pa n a j bo to moral-
no, ali tudi gmotno. Kako ža-
lostno, ie, če kakšen pevski 
zbor priredi zabavo ali pevski 
koncert in se istega ne udele 
že kot to nj ih srca žele; — 
včasih so tudi iz jeme. — Če 
bi vsi znali, koliko t ruda vza 
me enemu pevskemu zboru de 
se nauči eno pesem, da isto 
lahko predstavi občinstvu, bi 
bile t ake prireditve pevski n 
zborov 100 odstotno obiskane 
in kot Slovenci bi imeli naj-
lepši užitek, ko ob enem vidi 
mo in slišimo pevce in pevke, 
ki i zva j a jo lepo slovensko pe-
sem. 

Pri nas v So. Chicagi je 
pevski zbor, ki je, Če se ne 
motim, na js ta re j š i slovenski 
pevski zbor v Ameriki, sesto-
ječ iz starih in mladih, s tanu 
jočih v So. Chicagi in Pulmanu 
in to je pevski zbor "Slovan", 
ki sestoji iz 50 pevcev in pevk, 

lahko rečemo, zadn j i slovenski 
cvet v So. Chicagi in bližnji 
okolici, k a j t i ta zbor obhaja 
letos tridesetletnico «vojeg:. 
obstanka in delovanja na polju 
slovenske pesmi. Skoro gotovo 
lahko rečemo, da bo obstojal, do 
zadnje zavedne slovenske kore-
nine. 

Dragi ro jak i in ro jak in je . V 
imenu pevskega zbora "Slo-
van" vas vse skupa j povabim, 
od blizu in daleč, da pridete 
na ta krasen pevski koncert, ki 
ga priredi Slovan ob svoji tri-
desetletnici v nedel jo 24. nov 
v Hrvatskem domu na Com-
mercial Ave. med 96 in 97 uli 
co v So. Chicagi, ob 3. uri po 
poldne. — Na koncertu s'ode 
lu je jo tudi drugi pevski zbori, 
kot Lira, Adri ja iz Chicago, 
pevski zbor Svoboda iz So. 
Chicage in hrvatski zbor Pre 
radovič iz Gary, Indiana. — 
Pridite in zagotovljeni bodite, 
da boste šli domov z najlep-
šim utisom zadovoljstva. 

Seveda, bo poleg pe t ja pre-
skrbl jeno tudi za druge potre 
be in t ako tudi za tiste, ki se 
radi z a s u č e j o po gladkih tleh, 
kakor po ledu. Za take bo v 
gornj i dvorani igrala Gradi-
škova, v spodnji pa znana 
Pucl jeva godba, izvrstne slo 
venske valčke in polke. 

Malo laglje se nam bo letos 
veseliti. L jud je nekoliko bolj 
delajo in upanje obstoja in se 
tudi kaže, da bo vsaki dan 
bolje. Pri nas v So. Chicago so 
se "Steel Mills" malo oživele. 
Seveda, delo le t ak dobi, ki je 
že popre j t am delal in pri tem 
ne sme biti pres tar in ne pre-
mlad. Seda j , lahko še izbirajo, 
pa Bbg da j , da bi bili skora j 
primorani vse pobrat i od kra-
ja , n a j bi bil s tar ali mlad, 
ka j t i vsi m o r a j o živeti in no 
benega ne bodo živega v zem-
jo djal i . — Končam in vam 

še enkra t zakličem nasvidenjc 
v nedel jo 24. novembra na 
koncertu 30 letnice društva 

Slovan." Fr. Juvančič 

DOMOVINA NAS OBIŠČE 

Indianapolis, Ind. 
Tega morda še verjel i ne 

boste, ka r je zgora j zapisano, 
pa je le resnica, da pride do-
movina k nam na obisk. Pride 
in sicer v slikah in Mr. Grdina 
pride z njo. To bo v nedel jo 
24. novembra, ko bo Mr. Grel: 
na iz Clevelanda kazal slike 
iz s tare domovine. Kakor vam 
je znano iz raznih poročil, ki 
ste j ih videli v listu, ima se-
d a j t a teden program slik vsa 
ki večer v Chicagi, v nedeljo 
popoldne pride pa k nam ir. 
nam bo kazal slike, kakor 
upam, dva večera, če se mu ne 
bo mudilo napre j . 

Če smo brali in zasledovali 
v Amerikanskem Slovencu', ima 
Mr. Grdina letos s seboj po-
sebno zanimive slike. Razna 
mesta in vasi in še zlasti ev 
haristični kongres v Ljubljani . 
Brezje, Bled, Dolenjske k ra je , 
Gorenjsko in Notranjsko. Po 
leg teh slik iz domovine pa še 
slike od Baragove proslave v 
Clevelandu. Vse to bomo vide 
li za malo vstopnino. Pridite 
vsi brez iz jeme. Saj se še Srbi 
in Hrva t j e zanimajo za naše 
slike, pa da bi -se mi ne, zato 
ne zamudite prilike. 

Sedanj i mesec november jo 
že tako sam od sebe pust, da 
ni za nikamor da bi ga pri-
merjal i . Menda so vsi Svetni 
ki sonce skrili, ka j t i ta mesec 
še ni posijalo. Da tako vreme 
ni posebno zdravo, tudi ni 
treba posebej povdarjati . — Če 
bo od nas k a j veselih novic, se 
še k a j oglasim, seda j pa re;S 
nimam časa. — Vsem rojakom 
in naročnikom pozdrav. 

J . E. 
o 

OD DR. SV. TEREZIJE DSD. 
Chicago, 111. 

Naše društvo je obhaja lo 
desetletnico dne 19. oktobra in 
sicer s plesno veselico. Dol 
žnost nas veže, da se zahvali 
mo glavnemu ta jn iku Frank 
Wedicu in njegovi soprogi, ki 
sta se udeležida naše proslave. 
Nada l je smo dolžni zahvale 
tudi Mrs. Jeriša in Mrs. Krai 
iz Jolieta, ki so se tudi udele-
žili naše veselice: in še neke 
druge žene, katerim pa žal ne 
vem imena. K a d a r boste ve 
imele k a j takega , kako ves 
lico ali proslavo, je naše dru-
štvo drage volje pr ipravl jeno 
vrniti Vam vaš obisk. — Za 
lostno pa je to. da se še čla 
nice vse ne udeleže veselice, 
ki jo . društvo priredi, zlasti 

žalostno še za to, ker je ve 
selica pr i re jena v počast de-
setletnega delovanja in obsto-
ja društva. Upam, drage čla 
lice, da se pr ihodnje veselice 
ili prireditve našega društva 
jolj številno odzovete. — 
Kljub temu pa moram pri 
pomniti, da smo imele prav 
lep uspeh, da takega nismo 
niti pričakovali. Zato prav le, 
pa hvala vsem, kateri ste se 
naše veselice in proslave ude 
ležili, zlasti tem, ki ste se po 
•trudili iz Jolieta in na? pose 
tili. — Pifosim 'tiste, ki imajo 
tikete, da placaj'o t ikete in pa 
da poravnate zaostali ases 
ment v sa j na pr ihodnj i seji. 
— Pozdrav in nasvidenje na 
j r ihodnji seji. . 

Mrs. Amalia Anzelc, ta jn ica 
o 

DRUŠTVO SV. JURIJA PO-
NUJA PURANA ZA 

ZAHVALNI DAN 

Chicago, 111. 
Ker večina letošnjih jesen 

skih zabav in veselic gre že h 
koncu, se mi zdi umestno, da 
javnost opomnim, da priredi 
društvo sv; Ju r i j a št. 960 COF. 
svojo veselica v sredo večer 
27. novembra, to je ravno na 
predvečer zahvalnega dne. — 
Vem, da se še mnogi starej:-i 
spominja jo tistih zabav, kate 
re je društvo prirejalo na ta 
večer in so s teh zabav ne-
kateri nosili domov lepe pu-
rane, katere so dobili celo tu 
di samo za svoto 10c. To je 
bilo veselje, k a j ne? Sicer ne 
vem, če bo seda j tudi tako ali 
ne. Bolj gotovo pač bo, da s; 
purana vsak popre j preskrbi 
pri naših mesar j ih , potem je 
prav gotovo, da ga bo imel za 
zahvalni dan. Tako mislim na 
praviti tud i , sam in potem sem 
siguren, da ga bom imel. Sre 
ča .je namreč silno opoteča, to 
že ve povedati naš slovenski 
pregovor. 

Vabim pa prav. vs^i naša dru 
štva in slavno občinstvo, da so 
udeleže naše veselice v kar 
največ mogoče velikem številu. 
— Veselica bo v šolski dvora 
ni sv. Štefana na Lincoln st. in 
.Cermak Rd. — Veselica se 
I vrši zvečer, vstopnina je samo 
35c. — Pri jazen pozdrav in na 
veselo svidenje vam kliče 

eden starejših članov dr. sv. 
Ju r i j a št. 1. 

O 

kitaj te šn širite list "Amerikan-
fiki Slovenec"! 

PISMO IZ DOMOVINE. 

Na Suiaku, meseca oktobra 
N a j p r e j se, g. urednik, prav 

lepo zahvalim, za pošiljanje 
lista Amerikanski Slovenec. 
Zelo me je /vpseiilo, ko sem v 
istu bral, da so vas med dru-

gimi obiskali v vašem uradu 
moj bra t in njegova dobra že-
na, Jože in Margare ta Poznič 
iz Clevelanda. Veselilo me je 
tudi ko sem bral, da je dobi-
la kot nagrado zlato zapestno 
uro. Zahvali t i se pa moram tu-
di zato, da seda j že berem v 
vašem listu moje t r e t j e pismo. 
To se mi zdi, je velika dobro-
a, da natisnete tudi ka r po-

ročamo t u k a j iz domovine. Za-
to nam je vaš list še bolj drag 
in hvalevreden. Naši Slovenci, 
Primorci in tudi Hrvati , kakor 
iih t u k a j kličemo Ličani, ki -so 
gotovo raztreseni po celi Ame-
riki ,kot žitna polja, so lahko 
ponosni, da imajo, dasi tako 
xldal jeni od domovine, svoj 
slovenski list in po tem listu 
izvejo tudi razne novice iz do-
movine. Te novice seveda niso 
vedno vesele, nekatere so celo 
naravnost grozne med njimi, 
kakor bo ravno ta, ki jo bom 
t u k a j na kra tko opisal. 

Bilo je 10. oktobra, ko sta 
pripotovala sem dva mlada 
moški in ženska, in sta naje la 
sobo v hotelu Kontinental . V 
petek z j u t r a j sta zapustila ho-
tel in šla nekoliko do postaja-
lišča, k j e r navadno stojimo mi 
izvoščeki ( f i j aka r j i ) in čaka-
mo, da bi nas kdo naje l in nam 
tako dal priliko zaslužiti kak 
dinar. Gotovo sta dobro vede 
la, da smo f i j a k a r j i precej do-
bro orientirani in da lahko po-
vemo za marsikatero stvar, ki 
li je vsakdo gotovo ne znal-
^a je s lučaj nanesel, da sta 

stopila ravno k meni in me 
vprašala, če mi je znano, da 
bi kdo dal malo "ba rko" v na-
jem, s katero bi se r ada sama 
vozila nekoliko časa po morjtK 
ker g'ospa, da ni bila še nikoli 
na morju. — No ja, česa pa 
ne bo stari f i j ake r znal? — 
Hitro smo šli skupa j v neke 
gostilno, ker gostilničar je. ime) 
tako barko in jo da tema dve-
ma v na jem. Pa, kdo bi si mi-
slil, da se bo ta stvar tako 
tragično končala s tema dve-
ma. Ko sta bila n e k a j časa že 
precej daleč na morju, sta po-
čila dva strela in -oba, moški in 
ženska sta bila mrtva. Pozne-

(Dal je na 4. strani.) 

jvec jo 
pred 

priredi v soboto večer 

2103 West Cermak Road 
Udeležite se tega užitkapolnega večera! -

Pies. — Izvrstna pijača - - dober prigrizek. -

Vsi prijatelji in rojaki iskreno vabi jeni! 

Chicago, lil. 
Razvedrila raznih vrst, — Živahna zabava. — Godba. 
Sestanek s prijatelji in znanci .— 

JOS. J . PERKO, lastnik. 
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"Kanalu po , smrti kraljico," je nadaljeval 
Genmon, "se je .prijateljstvo m<?d kraljem in 
M'aduze še povečalo. Komaj leto po skrivnostni 
smrti kraljice, je umrl tudi kralj. Z gotovostjo 
se je tedaj govorilo, da je bil zastrupljen in te-
daj so se višji vitpzi uprli t$r bi prav kmalu na-
stala revolucija. 

"M'duze je pa bila dovoli zvita, da je zastrup-
ljanje kralja podtaknila peki sužnji, na katero 
je bila zelo ljubosumna. Sužnja je bila potem 
tudi umorjena. Za tem se je M'duze prikupila 
Tomosu, ki je bil precej izobražen in je kot re-
Rtnt vladal zelo kruto. On je dal tudi kralje-
viča Alekstarja v ječo. 

"Kraljevič Alckstar, je bil v ječi dobro zastra-
žen, Nemone je pa bila.ob svojem 12 letu kro-
nana za kraljico. Erot, katerega si sestal v kra-
ljičini sobi, je sin Tomosa in M'duze in kot se 
šepeta, je tudi Nemone njuna hči. Tako se da 
stvar soditi tudi iz obnašanja stare M'duze, na-
pram Nemone in Erotu. 

"Kljub temu M'duze r-ili Nemone, da bi poro-
čila Erota. Nemone se pa temu do sedaj krepko 
ustavlja- Stara baba si pa na vse načine priza-
deva, da Nemonč odvrne od vseh moških, da bi 
ja drugega ne vzljubila razun Erota. Zato bo 
silno nasprotna tvojemu snidenju s kraljico. 
Svarim te, da si pri tem previdnejši." 

j e p o l e g 
v a š e g a 
i m e n a in 
n a s l o v a 
o z n a č b a 
'11-35' je to 
znamenje, 

da je vam ta mesec potekla naroč-
nina za "Am. Slovenca". Obnovite 
naročnino točno bodisi pri naših lo 
kalnih zastopnikih, ali pa pošljite 
isto direktno na upravo. Tisti, ki 
lahko in morejo poravnati naročni-
no točno, naj ne čakajo na opomine 
iz uprave, ker s pošiljanjem opomi-
nov ima uprava stroške in delo. 
Opomin za obnovitev naročnine je 
poleg vašega imena in naslova. 



Petek, 22. novembra 1935 

NADŠKOF DR. ROZMAN IN 40 
URNA POBOŽNOST V 

SHEBOYGANU 

•AMERIKANSKI SLOVENEC" Stran 8 

Sheboygan, Wis. 
Tudi nas Slovence v Sheboy-

Sm\u je doletela ta čast, da smo 
imeli v svoji sredi prvega ljub-
ljanskega nadškofa dr. Grego-
r j a Rozmana. 2e poprej smo \ 
tatih 1 rail, kako vebele in srečne 
se štejejo rojaki po raznih slo-
venskih naselbinah, kjer jih je 
visoki gost obiskal. Mi pa še ni-
smo prav za gotovo vedeli, če 
Oomo deležni te redke sreče, ali 
le. Pa nam v nedeljo 3. novem-
bra naš č. g. župnik oznani v 
Cerkvi, da pride visoki gost 
Prevzv,. nadškof ljubljanski ob-
iskat tudi našo naselbino in si-
cer najbrže 13., 14. in 15. no-
vembra in da bomo imeli ob tej 
Priliki tudi 40 urno pobožnost; 
Čo bi pa bilo med tem ka j spre-
membe, da bo oznanjeno prihod-
njo nedeljo. Dobri farani so tež-
ko čakali nedelje, ka j bo zopet 
oznanjeno in na veselje vseh, je 
nam g. župnik povedal, da pride 
Preč. nadškof k nam v sredo 13. 
novembra in ostane celi čas 40 
nrne pobožnosti, ki da bo imel 
vse govore in bo tudi spovedo-
v a l . 

Tako se je dne 13. nov. odpe-
ljala karavana avtomobilov s 
farani, na čelu č. g. župnik, in 
jo ubrali proti West Allisu, da 
Pripeljejo naslednika jugoslo-
vanskih apostolov sv. Cirila in 
Metoda, ekscelenco dr. Rožma-
Jia. Vreme je bilo lepo, kot da 
ga je dobri Bog nalaš pripravil 
2a to priliko, da je imel njegov 
namestnik lepše potovanje iz 
West Allisa. — Vožnja do She-
boygana je bila lepa in smo se 
Pripeljali v Sheboygan 15 minut 
Po 4. uri popoldne. PYed cerkvi-
jo je bilo zbranega veliko ljud-
stva in vsa katoliška mladina 
naše šole s čč. sestrami učitelji-

c a m i , v zvoniku sta pa naš zvo-
nar in njegov pomočnik tako pri-
- tavala , da če bi ne bil zvonik 
cVolj trdno postavljen, bi se bil 
Sotovo preobrnil. Od šole do cer-
kve in od cerkve Go župnišča, 
kakor tudi ob stopnicah do ceste 
So bili postavljeni mali mlaji, 
okusno okrašeni. — Ko je pre-
vzvišeni stopil iz avtomobila, 
;5ta ga formalno pozdravila v 
imenu mladine deklica Ljudmila 
Klanchar in deček Joseph G6-
fenc, ki sta bila oblečena v slo-
vensko narodno nošo ter viso-
kemu gostu poklonila košarico 
Cvetlic. Nato smo se vsi z nad-
škofom podali v cerkev, poklonit 
Se Najvišjemu, ki je bil izpo-
stavljen v javno češčenje na ol-
ta r ju in k jer je prevzv. podelil 
svoj nadpastirski blagoslov. 
Zvečer je imel prevzv. krasen v 
srce segajoč govor, nato pete li-
tanije Presv. .Srca Jezusovega 
in blagoslov z Na j sv. Po pobož-
nosti smo se vsi podali v dvora-
no, katero smo napolnili da je 
bilo premalo sedežev za več kot 
Polovico rojakov, da smo tako 

pozdravili prevzvišenega Naj-
prej je častitega gosta pozdra-
vil g. župnik, potem razni za-
stopniki društev: v imenu cer-
kvenega odbora ta jnik Mr. Fr . 
Jelovnik, v imenu dr. sv. Cirila 
in Metoda št. 144 KSKJ. preds 
Mr. John Prisland, v imenu dr 
Krščanskih žena in mater bla-
ga j ničarka Mrs. Johana Mohar, 
v imenu hrvatskega društva sv. 
Trojice št. 22 HKZ. ta jnik Mr. 
Joseph Serketich, v imenu dr. 
Kraljica Majnika št. 157 KSKJ. 
podpredsednica Mrs. Mary 
Turk, v imenu dr. Ilirija preds. 
Mr. Anton Borse, v imenu Mari-
jine družbe predsednica Miss 
Pjsrmina Prisland, v imenu 
podr. SŽZ. št. 1. preds. Mrs. 
Kristina Rupnik in v imenu or-
ganizacije Slov. ženske zveze gl. 
predsednica Marie Prisland. — 
Nato nam je visoki gost lepo o-
pisal kako je v Jugoslaviji in 
omenil,-da je v Ameriki več svo-
bode v gotovih ozirih, zlasti, je 
omenil, da ga dosedaj še nihče 
ni vprašal po potnem listu, ka-
terega bi prav lahko pustil v 
New Yorku. Omenil je, da še ni 
videl ameriških žendarjev, ki bi 
ga vprašali kam gre, medtem, 
ko mora v starem kra ju vedno 
imeti pripravljeno legitimacijo, 
da jo pokaže žandarju. Ljudstvc 
je z zanimanjem poslušalo nje-
gove besede do pozne ure, na-
zadnje smo se razšli na svoje do-
move. 

Naslednji clan je imel prevzv. 
nadškof veliko pontifikalno sv. 
mašo in govor, zvečer pa zopet 
govor, pete litanije Matere bož-
je in blagoslov z Najsv.. Tret j i 
dan zopet ob osmi uri veliko sv. 
mašo s pridigo, zvečer je bil pa 
sklep 40 urne pobožnosti; naj-
prej je bil sklepni govor prevzv. 
nadškofa, nato pete litanije vseh 
svetnikov ob navzočnosti vseh 
tukajšnj ih katoliških duhovni-
kov in nato procesija z Najsv. 
po cerkvi, katere se je udeležila 
vsa šolska mladina. Cerkev je 
bila do zadnjega kotička zasede-
na; oltarji prelepo okrašeni s 
cvetlicami, katere so okrasile čč. 
sestre, ki so v tem prave moj-
sterice. — Najsv. je nosil v pro-
cesiji sam prevzv. nadškof in vsi 
verniki so skupno prepevali ev-
haristične. pesmi; izmed vseh se 
je najbolj slišal glas našega g. 
župnika. Tako smo slovesno za-
ključili prelepo slovesnost 40 ur-
ne pobožnosti. 

V soboto je imel visoki gost 
nadškof Rožman tiho sv. mašo 
in še po sv. maši odpeljal še na 
slovensko pokopališče v Zeleno 
dolino, da tako s svojim obiskom 
počasti tudi naše ra jne župlja-
ne. — Glede Zelene doline 'se je 
prav pohvalno izrazil, da imajo 
Slovenci v Sheboyganu res vse 
lepo vrejeno in da smo tudi za 
mrtve lepo poskrbeli, da jih 
imamo v svoji zemlji. — Okrog 

ZA BOŽIČ 
se bomo zopet spominjali svojih dragih domačih 
v stari domovini. Stara navada je, da se jim 
pošlje kako darilo za božične praznike. Vsem 
takim sporočamo, da bomo tudi letos točno in 
zanesljivo odpravljali naprej vse božične denar-
ne pošiljke. Naše pošiljke pridejo v roke prejem-

. ni kov brez vsakega odbitka točno in zanesljivo. 
Včeraj so bile naše cene. 

Dinarji: 

Za $ 2.75 100 Din 
Za $ S. 10 200 Din 
Za $ 7.20 300 Din 
Za $ 9.60 400 Din 
Za SI 1.70 500 Din 
Za $23.40 1000 Din 

Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 5.00 pošljite $ 5.75 
Za $10.00 pošljite $10.85 
Za $15.00 pošljite „...$16.00 
7.a $25.00 pošljite $26.10 
Za $40.00 pošljite $41.25 
Za $50.00 pošljite $51.50 

Za $9.20.. 
Lire: 

100 lir 
Za $87.25.. 

Za $44.00.... 
1000 lir 

500 lir 

P R E D S E D N I K ZA S V E T O V N I MTR 

Prizor, ko je predsednik Roosevplt obiskal na dan premirja grob Neznane-
ga vojaka na Arlington pokopališču, in je pri tej priliki imel govor, v katerem 
je pozival svet k miru in mu pri tem stavil Ameriko za vzgled. 

poldne v soboto 16. novembra se 
pa pripelje deputacija iz Wau-
kegana s svojim g. župnikom 
Rev. Butalom in preds. KSKJ. 
Mr. Fr . Opekom ter tako okolu 
1. ure popoldne odpeljejo od nas 
priljubljenega visokega gosta 
ljubljanskega nadškofa dr. Gre-
gorija Rozmana ob slovesnem 
pri t rkavanju zvonov, kateremu 
kličemo: 

Prevzvišeni g. nadškof, oseb-
no ste sicer odpotovali od nas, 
spomin na vas pa ostane med 
nami za vedno. N a j Vsemogočni 
blagoslovi ves Vaš t rud kar ga 
imate med nami, ko se trudite 
od mesta do mesta; pred oltar-
jem, v spovednici, na prižnici. 
Naj Vam Bog poplača že na tem 
svetu, zlasti pa v nebesih. Spo-
minja j te se v Vaših molitvah 
ameriških, Slovencev. Potujte 
srečno, dokler se ne vrnete med 

Vaše ljubljene ovčice v Slove-
nji. John Udovich 

P. S. Za nadškovski obisk 
smo dobili novo mašno knjigo, 
katero je plačalo' dr. sv. Cirila 
in Metoda št. 144 KSKJ., katera 
stane $35.00; novi kelih, kate-
rega je plačalo dr. Krščanskih 
žena in mater, stane- $100.00; 
novi ciborij, katerega je plačal 
faran, ki ne želi biti imenovan, 
ki pa stane še več kot omenjeni 
kelih, kot je omenil g. župnik. 
— Nadalje je dobilo župnišče 
povo opravo za v jedilno sobo, 
katero je daroval Mr. Reis. — 
Družina Shilder je darovala lepo 
opravo za eno spalno sobo in 
ravnotako sorodniki umrlega 
George I-Ieler tudi opravo za 
spalnico. — Opomniti se mi zdi 
vredno, da Reis in Heler, niso 
Slovenci, pač pa drugorodci. — 
Bog naj stotero poplača vsem. 

- o -

PROBLEM PRISELJENCA 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

J O H N J E R I C A 
( V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1.849 W. C ermak Rd., Chicago, Illinois 

Inozemčev otrok ima prednost 
v kvoti 

VPRAŠANJE: Moj mož je 
naturaliziran ameriški držav-
ljan. Imam sina v starem kra ju 
od prve poroke in je 15 let star. 
Ali bi mogel on dobiti izven-
kvotno vizo, ako ga moj sedanji 
mož adoptira? Sin bi bil tuka j 
dobro preskrbljen. 

ODGOVOR: Kot sin inozem-
ke, ima Vaš otrok pravico le do 
"druge prednosti" v kvoti. A-
dopcija sama na sebi ne bo nič 
pomagala. Izven kvote bo le te-
daj, ako sama postanete ameri-
ška državljanja. Državljanstvo 
Vašega moža mu ne pomaga, ker 
ni njegov pravi sin. 

Minimalna starost izvenkvot-
nih di jakov 

VPRAŠANJE: Rada bi dobi-
la v Združene države nečaka, da 
bi študral na tukajšnj ih šolah. 
Star je 13 let. Ali bi mogel 
priti sem kot di jak izven kvo-
te? 

ODGOVOR: Inozemci, pri 
puščeni kot dijaki, morajo bi 
ti vsa j 15 let stari. Povrh tega 
Morajo biti sprejet i kot dijaki 
enega izmed stotin šolskih za 
vodov, odobrenih od Depart 
menta of Labor. Zahteva se 
tudi zadostne znane anglesči 
ne, da more v šoli uspevati. 

Naturalizacijsld izpit je samo 
ustmeni 

VPRAŠANJ E : N a mera vam 
že davno postati ameriški dr 
žavl jan, ' ali bojim se, da pro-
padem pri izpitu. Morda jaz 
bi bil že v stanu odgovoriti 
na vprašanja , ali s težka bi 
mogel izpisati odgovore v an-
gleščini. K a j se prav za prav 
zahteva pri izpitu? 

ODGOVOR: Nikak kanci: 

dat ne mora položiti pismene-
ga izpita, ka j t i ves izpit .je le 
usten. Zahteva se od kandida-
ta, da zna. govoriti angleški in 
da zna podpisati svojo prošnjo. 
Mora imeti pojem o sestavi 
ameriškega vladnega sistema. 

Boards of Welfare , oziroma 
od r,ličnih mestnih uradov v 
velemestih. Na n j e treba se 
obrniti v to svrho. 

Zavarovanje proti nezaposle-
nosti 

VPRAŠANJE: Koliko držav 
je že sprejelo zakone o neza 
poislenostnem zavarovanju ? 
Ali s6 zavarovalnine že k je 
izplačuje jo? 

ODGOVOR: Alabama, Cali 
fornia, Massachusetts, New 
Hampshire, New York, Utah, 
Washington, Wisconsin in Di-
strict of-Columbia so že vzako-
nile postave o zavarovanju 
Dr'oti nezaposlenosti, ali plači-
lo odškodnin bo začenjalo še 
le leta 1988 v vseh državah, 
razun v državi Wisconsin, k j e r 
začne že v j anua r ju 1. 193.6. 

Ti r ja tve proti zapuščini 
VPRAŠANJE: Posodil sem 

nekoliko denar ju pr i ja te l ju 
proti zadožnici. Umr l ' j e , pred 
rjo je mogel dolg poravnati . 
Zapustil pa je n e k a j premože-
n j a Kako n a j izt i r jam od za-
puščine ? 

ODGOVOR: Tir ja tve upni 
kov morajo biti pr i javl jene 
eksekutorju zapuščine, ki mo 
ra poravnati te t i r ja tve tekom 
gotovega roka, navadno šest 
mesecev do enega leta. More 
te na j t i na zapuščinskem sodi 
šču (Probate Court,) kdo je 
eskekutor ali "administrator . ' 
Ako je stvar preveč komplici-
rana za vas,, obrniti se na Le-
gal Aid Society v svojem me-
stu. 

FLIS 

"Amer. Slovenec je dediščin?, 
naših pi jonfr jev in te dediščine 
ne damo iz rok pre j , kot na 
smrtni postelji amerikanskega 
lovenstva. 

NA STRAŽI OB BKJESTRU... 
Ljubljanski pešpolk št. 17 v bojih z donskimi kozaki 

pri Zlati Lipi leta 1915. 
(Ob JO-letveni spominu na mukam bojišču padlim junakom 

napisal Frank Smole) 

Vroči julijski 
marši po slabih 

Mora tudi znati glavne podat 
ke ameriške zgodovine. V | 
splošnem je izpit jako enosta 
ven. F.L.I.S. je izdala knjiži-
co "H<ow to Become a Citizen 
of the United States," ki se 
p roda je za 25 centov. Knjižica 
vsebuje informacije gleda na-
turalizacije, kakor tudi mnogo 
vzorčnih vprašanj in oclgovc 
rov, ki v glavnem pokrivajo 
predmet natural izaci jskega iz 
pita, 

Podpore za odvisne otroke 

VPRAŠANJE: Citala sem z 
zanimanjem, da tudi federa lna 
vlada nudi pomoč sjrotam 
Sem vdova in skušam vzdrže 
vati dva otroka, 12 in 9 let 
s tara . Kam naj se obrnem za 
pomoč? 

ODGOVOR: Social Security 
Act vsebuje določbe glede 
podpore državam za vzclrževa 
nje odvisnih otrok. Federa lna 
vlada doda je po eno tretino 
denarja, ki ga posamezne dr-
žave trosijo v to svrho. Te 
podpore, ki so znane ped ime 
nom "materinske pokojnine" 
(mothers ' pensions) so po na 
vadi upravl jene od County 

"MOJ MALI DEČEK JE BIL 
TAKO SUH - ZJOKALA 

SEM SE, KADAR SEM 
GA POGLEDALA" 

"Nagovarjati sem ga morala, da je 
jedel, in nič, kar je pojedel, ni poma-
galo, da bi pridobil na teži. Vedno 
bom hvaležna tisti materi , ki mi je 
povedala o Trinerjevem grenke«) 
vinu." 

Trinerjevo grenko vino je staro, za-
nesljivo družinsko zdravilo, ki odprav-
lja zaprtje, pline, nespečnost, slabo 
sapo, nečistost kože in težave, zdru-
žene s prebavnim! nevednostmi, in 
navda z življenjem oslabeli tek. Dobite 
ga lahko v vsaki lekarni. 

TRINERJEV ELIKSIR 
G GRENKEGA VINA 

Joseph Triner Company, Chicago 

ZAHVALA 
Waukegan-North Chicago, 111. 

Podpisana se tem potom prav 
lepo zahvaliva najinim šestim 
otrokom, nečakom, sorodnikom 
in sorodnicam ter tudi vsem 
prijateljem, ki so nama priredi-
li tako lep spominski večer ali 
party za najino 25 letnico poro-
ke v tukajšnjem Slovenskem na-
rodnem domu in sicer 19. okto-
brabra letos. S to zahvalo sva 
namenoma počakala, da bo ob-
javljena ob najini 25 letnici, ker 
poročena sva bila 21. novembra 
leta 1910 v Dunlo, Pa. 

Dne 19. oktobra so prišli k 
nam tr i je nečaki, n je mož in ne-
čakova žena. Veselo je bilo svi-
denje, posebno ker smo moža 
nečakinje prvič videli. — Po ve-
selem dnevu je prišel vesel večer. 
— Mož moje nečakinje je želel 
videti Slov. narodni dom in tako 
je bilo, da smo Šli vsi skupaj po-
gledat. Ko smo prišli t ja , me je 
bilo po tihem nekoliko sram. 
Vse tiho, nikjer navadnega vr-
venja. Po nekaj korakih smo 
stopili v dvorano in tedaj je za-
donel na ušesa "Suprajz" iz cele 
velike dvorane, ki je bila polna 
veselih ljudi. Po pravici vam 
povem, da nisva nikdar mislila, 
da imava toliko iskrenih pri ja-
teljev, kot sva jih ugledala ta 
večer, ki so se nama izkazali ta-
ko iskreni in naklonjeni. 

Vse, kar ste vi za naju prire-
dili, je bilo za vas žrtev; ta le-
pa darila in pa teh 25 srebrnih 
dolarjev pa bova ohranila v spo-
minu do konca najinih dni in 
kar je največ vredno, je zavest, 
da sedaj ne bova nikdar več 
"broke". 

Toliko vas je bilo, da je nama 
skoraj nemogoče po imenu vsa-
kega posebej omeniti. Pa tudi se 
ne drzneva urednika tako zapo-
sliti. Zato na j nama bo dovolje-
no se vsem skupaj zahvaliti. 
Zato tudi izrekava prisrčno hva-
ležnost vsem skupaj. Pri vsaki 
priliki vam obljubiva iskreno 
naklonjenost. Hvala Vam lepa! 

J e r n e j in Mari ja Rupnik 
(Ogl.) 

P. S. — Ko to pišem, mi je 
žena prebrala *iz slovenskega 
dnevnika žalostno vest, da je v 
Bridgeville, Pa., umrl Frank 
Zupančič. Tam imam svaka pod 
tem imenom in dal Bog, da bi ne 
bilo to res. 

J . R. 

dnevi, dolgi 
aprašenih ga-

liških cestah so nas utrudili. 
Radi bi se bili utrujenosti neko-
liko odpočili, pa nam ni bilo do 
voljeno. Naprej in vedno na-
prej smo delali dolge marše in 
le v kratkih, prekratkih odmo-
rih smo se čisto malo oddahnili 
in pri takem oddihu tudi takoj 
zaspali k r a j ceste, četudi nam 
ni niso hoteli poznati narave, 
niso hoteli pripoznati njenih po-
t r e b . — Vsi smo dobro Vedeli, 
da bo velika bitka z Rusi. Mno-
gi vojaki so godrnjali, čemu to 
pobijanje; posebno še mi Slo-
vene, saj Rusi so vendar naši 
bra t je Slovani. Vedeli smo in se 
zavedali, da tako ni prav. Neka-
teri, bili so to pravi jugoslovan-
ski vojaki, so povedali na vsa 
usta: Brat brata ubija . . . 

V začetku meseca avgusta le-
ta .1915 je bilo. Zvečer smo pri-
korakali k r a j gozda in se na 
pripravnem prostoru ustavili 
poleg ceste. Dobili smo razna je-
dila in živeža za več dni. Pa tudi 
z municijo niso štedili, tudi te 
so nam dali, da smo se z njo do-
bro- založili. G. narednik Matevž 
Medvešček mi je ob tej priliki 
rekel: Vzemi še nekaj konzerv, 
ker tuka j je še veliko reči za vze-
ti. Jaz sem mu seveda pripom-
nil, da. imam že predpisane por-
cije in celo par porcij več, pa mi 
je vseeno še rekel, na j le vza-
mem še nekaj jedil in na j r a je 
odložim nekaj nabojev streliva. 
Bila sva namreč dobra prijate-
lja, zato je pripomnil. Le vzemi 
jedila le, saj municija se vedno 
laglje dobi kot pa jedila. 

nrednik Medvešček je bil ves 
čas na bojišču od začetka vojne 
in je dobro vedel, ka j je vojna. 
Imel je tudi že odlikovanja in 
sicer veliko srebrno I. razreda 
in srebrno II. razreda ter bro-
nasto III. razreda. — Jaz sem 
mislil, da je municija prvo, kruh 
pa drugo, pa ni prav tako; brez 
mu niči je se da živeti, brez kru-
ha pa ne in zato sem naredil, 
kakor mi je bilo rečeno. 

G. narednik Medvešček je bil 
poveljnik prvega voda IV. vojne 
stotnije, meni je pa izročil po-
veljstvo enega švarma, 12'mož, 
njegovega voda. Noč je bila 
temna. Črni oblaki so se zbirali 
nad nami iz nj ih sq švigali bli-
ski, ki so nam razsvetljevali 
temno pot. Grom ki se je glasil 
iz daljave je prihajal bližje in 
bližje, vsak čas je bilo pričako-
vati hude ure. Zdaj pa zdaj se 
iz trgajočih oblakov vsuje na 
nas dež, kot bi nas hotel opom-
nili, da se pripravimo na še ka j 
hujšega. — O, da bi bili vsaj v 
bližini kake vasi in bi dobili vsaj 
kako zasilno zavetje. 

— Razstavite šotore, — se je 
glasilo povelje. — Vsak mož, da 
ne bo - popolnoma premočen, ko 
se usnje ploha. 

Zopet hitimo naprej v ne-
skončno temo noči. Pokanje to-
pov se čuje vedno razločne je, 
vedno bližje, vedno glasneje. 
Bližamo se bojni liniji in krogle 
ruskih topov nam hitijo naspro-
ti. — Neki vojak se oglasi: Ni 
dovolj, da grmi, še s topovi mo-
rajo pokati. 

Pa smo prikorakali v neko 
vas. Mislili smo si, da se bomo 
nekoliko odpočili od dolgega po-
ta in skrili pred grozečo nevih-
to, pa nič tega. Bataljonski po-
veljnik major Tišar pokliče čast-
nike skupaj in pri električni sve-
tilki gledajo zemljevide. Dežuje 
kar naprej, vmes se pa sliši re-
glanje strojnic in pokanje pušk, 
ki pr ihaja vedno bližje. 

Korakamo naprej. 
Misli si, brez cilja tavamo po 

temi naprej v neznani deželi. 
Kar naenkrat zapazimo pred se-
boj vodo. — Prišli smo do bre-
gov reke Dnjester. Nekateri so 
se glasno izrazili, no, sedaj bo-
mo pa plavali, ker ni nobenega 
mostu. Na drugi strani reke so 
bili Rusi. 

Napočil je -dan in mi smo se 
ustavili. Odložili smo svoje stva-
ri v bukovem gozdu. Pijonirj i so 
pričeli dovažati stvari in mate-
r i j al za most, da bomo lahko pri-
šli Čez reko Dnjester v Zlato Li-
po. — Naš železni 17. ljubljan-
ski pešpolk je bil ves tukaj . Dva 
bataljona. Vojaki smo imeli po-
čitek, Sušili smo se na soncu in 
ogledovali okolico s prijaznega 
grička. Dobili smo tudi dobre 
hrane, kave, cigaret, bombone-
kov in povrhu še pijače, vina in 
ruma. To nas je pripravilo celo 
v dobro voljo, da smo za trenu-
tek pozabili na prestane težave 
in na bližajočo se nevarnost, še 
zapeli smo bolj potiho in prita-
jeno, več pesmi, kot tisto Gor 
čez izaro, gor čez gmajnico, je 
moj dragi dom, z mojo zibelko... 
Ko bi moja mamica vedeli, ka-
ko se men' godi, bi ne pili ne jeli, 
samo jokali bi se; bi me vtopili, 
ko so me prvič kopali . . . 

Popoldne se je pričelo z ruske 
strani obstreljevanje. Rusko 
topništvo se je oglasilo. Kako 
grozno je bilo opazovati pada-
nje šrapnelov in vmes uničujo-
če granate na 5000 korakov dol-
gi črti pri Zlati Lipi. Strašno je 
gledati, kakšno razdejanje na-
pravi samo ena granata, pa jih 
je padlo na stotine. 

V gozdu je bil nek avstrijski 
pehotni polk, pri katerem je bi-
lo tudi več Slovencev. Ena sama 
granata je ubila 17 mož ravno 
ko so dobili hrano k stotniji. — 
Ob zahodu sonca smo začeli mi-
l i t i , ka j bo sedaj z nami, bomo 
ii šli naprej, čez pijonirski most, 

G. .ali bomo tukaj . Pijonirski most 
je bil namreč ravno dograjen. 
Bili so čolni, razdeljeni v pri-
merni daljavi drug od drugega, 
dobro privezani z močnimi vrv-
mi in od čolna do čolna položene 
deske. 

Noč se je zgrnila čez nas in 
pokrajino in tedaj se je glasilo 
povelje, da naj posamezni vodi 
tiho prekoračijo most in se u-
stavijo na drugi strani reke 
Dn jester. Odpravili smo se izpol-
niti povelje — pet korakov mož 
od moža. Tiho smo korakali čez 
most, nihče ni smel govoriti, da 
bi nas Rusi ne opazili. Mirno in 
tiho smo prišli čez most in ko 
smo bili vsi na drugi strani 
Dnjestra, je drugi bataljon ta-
koj odšel v prvo bojno linijo. — 
Bilo je veliko mladih fantov in 
mož, ki še niso bili nikoli na bo-
jišču. Naš prvi bataljon je pa 
?e ostal v rezervi v drugi bojni 
.črti. 

Zdanilo se je in vodov povelj-
nik mi je dal povelje, na j z dva-
najstimi možmi odkorakam k 
oddelku strojnih pušk. G. na-
rednik mi reče še, da bom na-
daljno povelje že dobil na me-
stu kamor pridem, pri strojnih 
puškah. Tako sem odšel s dolo-
čenimi možnii po povelju. Ko ' 
sem prišel na mesto in se na-
znanil s kolikimi možmi sem pri-
šel, mi poveljnik oddelka stroj-
nih pušk naroči, da gremo k 
"formaj^trom" strojnih pušk in 
tam ostanemo ter na j naredimo, 
kar nam ukaže jo. — Pri eni 
strojnih pušk je bil poveljnik 
" formajs te r" desetnik moj zna-
nec Pavle Dolar. Kako prisrčno 
sva se pozdravila, sa j se nisva 
videla že več kot leto dni. Dal 
mi je pojasnila ka j imam jaz 
delati, namreč da imam nalog 
kriti levo in desno od strojne 
puške, nositi municijo in vse, 
kar je v zvezi s strojnimi puška-
mi. Pomagati moramo njihove-
mu moštvu v vsem kar je potre-
ba. — Vprašal me je, kakšno 
"šarž6" imam, ker sva bila nam-
reč skupaj v podčastniški šoli v 
Celovcu. Jaz mu povem, da sera 
poveljnik 12 mož, pa mi je takoj 
rekel, da me bodo že Rusi povi-
šali, kakor so že veliko naših 
Janezov. 

(Dalje pri h.) 
—o 
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" Krščen denar " , POVEST. » P 

„ Spisal Si 
ZXR. '7VO SORLI. |1 

In zvečer ga ni bilo več v vasi, ki bi še 
ne bil veclel te velike novice. Kako da je 
ostal? Kaj da mu je Šilarica obečala? 
Za ka j da ga je vzela: za hlapca ali celo za 
svojega? Vi da mu že več ne pravi; in 
da je vse le Martin sem, Martin t j a ; kar 
Martin napravi in reče, to je. Pa kak 
človek je to? Kdo je in odkod pravza-
prav? In ali ima tudi pravico, kar tako 
ostati? Ali ni znabiti kak potep, ki bo 
kradel in ropal po vasi? Kaj pa župan, 
Močnik? Ali bo molčal k temu ? 

Martin pa, kakor da še sluti ne,-kaj lju-
di toliko skrbi. Ko je bil prišel s polja, 
je povedal Šilarici, da za sedaj zunaj ni 
potreba nikakega dela. Travniki so bili 
že pokošeni, sadje da kar samo zori in mu 
ni treba žvižgati, na njivah je pa tudi vse, 
kakor treba. Pa kaj da je pri krompirju, 
koruzi in fižolu res vse sama tako "lepo 
opravila ? , 

Izpraševal jo je, kazal s tem, da se res 
razume na kmetiško delo in zraven jo je 
ves čas hvalil, ko je videl, da ji dobro de. 

"Ko za zdaj zunaj ni dela, bom pa v hiši 
nekaj napravil, če niste zoper to," je re-
kel potem. "Sama ste videla, mati, da se 
je v nedeljo vse trlo ljudi in da smo bili 
drug drugemu napoti; ta prostor tu, na 
levo od veže, je tako čisto brez koristi — 
kaj ko bi ga malo pobelili in zbil par sto-
lov in eno dolgo mizo za noter? Desk je 
spodaj pod hišo dovolj in tako na dežju le 
gnijejo, peska sem videl za voglom cel 
kup, ki leži tam od bogve kdaj; malo apna 
pa bi že kje v vasi dobil. Niti krajcar ja 
bi ne stalo, neslo pa bi lep dobiček." 

Starka se ni preveč protivila in Martin 
je začel; in je delal od zore do mraka. 
Zdaj je imel žago, zdaj kladivo, zdaj sve-
der, zdaj oblič v rokah. Potem je name-
šal malte in starki še povedal ni, da je 
moral apna za svoj denar kupiti. V pe-
tek zvečer pa je bilo vse končano: nova 
soba lepo pobeljena, ob zidu visoko gor 
vrsta polic, po sredi v vsi dolžini bela mi-
za in na obeh straneh po trije dolgi stoli. 

Šilarica je strmela, ko je zagledala; in 
zdaj je tudi razumela, zakaj je prej še no-
ter ni spustil: hotel jo je iznenaditi. 

"In veste, mati, ka j bom zdaj še napra-
vil?" je rekel in se je veselo smejal. "Te 
deske bo treba še malo prebarvati. Za 
par krajcarjev dobim barve, kolikor je je 
treba. Ampak drug je tu nima kakor 
Močnik, hm . . . " 

"t, seveda ne. Gor pa menda pač ne poj-
deš po njo?" je vprašala starka kakor v 
strahu. 

"Pa ravno gor, mati!" se je zasmejal. 
"Bom videl, ka j bodo rekli in kako me 
sprejmejo. Če mi dajo, je prav — ako ne, 
bom že vedel kaj storiti. Čakajte, takoj 
bom nazaj!" 

In predno mu je mogla še kaj reči, je 
bil že skozi vrata in ga je videla stopiti v 
Močnikovo prodajalno, ki je imela vrata s 
ceste od te strani. 

Martin je našel v prodajalni gospodinjo, 
mlado, čedno žensko. Začudivši se ga je 
pogledala, a takoj bolj mrzlo vprašala, 
kaj hoče. 

Martin je povedal. Ženska pa ga je po-
gledala kakor da ne ve, ka j storiti; a ko 
je še malo pomislila, mu je dejala, na j po-
čaka. 

Pustila ga je samega in je odšla po 
stopnicah. Gori na vrhu je nekaj rekla in 
že je bila nazaj, da bi se Martin ta čas še 
dobro prestopiti ne bil utegnil. 

Takoj za njo je prišel visok, koščen sta-
rec in je pomeril Martina od nog do glave. 

"Zakaj boš rabil barve?" je vprašal s 
trdim glasom. 

"To je moja stvar, ako ne zamerite," je 
odgovoril Martin in se je prijazno posme-
jal. 

"Jaz hočem pa prej vedeti!" je zavpil 
oni jezno. 

"No, pa povem: harmoniko si bom pre-
barval; in ako kaj ostane, še obleko zra-
ven, ko vidim, da sodite človeka po njej," 
je odgovoril Martin in je pomežiknil, ka-
kor je imel zmerom navado, ako se je 
šalil. 

"Kako pa govoriš, ti? Ali ne veš, da je 
naš oče župan?" se je oglasil med vrati 
nov glas. 

Martin je pogledal t ja in je videl moža 
kakih štiridesetih let, močne črne brade, 
hudih oči in rdečega obraza,-a še večje po-
stave od starca. To bo pa sin, si je mislil 
Martin, in veselo se mu je storilo. 

"Vi ste pa občinski mož, kaj ne?" je 
vprašal mlajšega. 

"Sem. A kaj to tebe briga?" 
"Toliko kakor vas, kaj bom z barvo. 

Vprašal sem le zato, ker bi rad vedel, ali 
pride za vsak lonček barve pri vas občin-
ska komisija skupaj?" 

"Ali se spraviš, potep nemarni, ti!" je 
zarohnel starec, ves rdeč jeze. 

Martin pa se je glasno zasmejal in je 
naglo izginil skozi vrata. 

Ko se je Martin prismejal v kuhinjo, je 
našel pri Šilarici starega Matijčka. In ji-
ma je vse natanko povedal, kako je opra-
vil pri Močniku. 

Ne samo starka, tudi Matjček se je mo-
ral smejati; a pri tem se je vseeno praskal 
za ušesi, kakor da mu stvar popolnoma ne 
ugaja. 

"Bojim se, Martin, da nisi prav napra-
val," je rekel počasi. "Močnik ima dolgo 
roko in te ne bo pustil več pri miru. Saj 
veš, kako je na svetu, če se hoče oven bo-
sti z bikom . . . " 

Ali ni še dobro izgovoril, ko se je prika-
zal v vratih orožnik. Pogledal je po vseh 
in se je potem obrnil proti Martinu. 

"Kaj ste vi Martin Hribar?" je vprašal. 
"Sem, gospod stražmojster," je odgovo-

ril Martin mirno. Imel je čisto vest in 
se ni nič ustrašil, čeprav je videl, kako sta 
se stara dva človeka zganila. 

"Godec, kaj ne? Pa kaj delate tukaj v 
Slivnici?" 

"I, kaj delam? Tu mater vprašajte, go-
spod ! Ona mi je rekla, da lahko ostanem, 
jaz pa sem bil vesel, da se mi ni treba več 
ciganiti po svetu. Mislim, da ni v tem nič 
slabega." 

Orožnik ni rekel, da je; ali vedeti je ho-
tel prav natanko, kako in kaj, in si je pri 
mali mizici v kuhinji vse skrbno zapisal. 
No, Martin ni prišel ob nobenem vpraša-
nju v zadrego in je na vse gladko in jasno 
odgovoril. 

(Dalje) 

P I S A N O P O L J E 
J. M. Trunk 

Najzanimivejše vesti so v 
Amer. Slovencu5 čitajte ga! 

TISKOVINE 
vse vrste za društva, trgovce in 
obrtnike izdeluje lično in točno m 

S l o v e n s k a t i s k a r n a 
Amerikanski Slovenec 

1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

Borba med narodi 
(Konec.) 

In z d a j I ta l i ja . 
Dotaknimo se nekoliko te 

borbe med Ital i jani in Jugo-
slovani. Pred zadn jo vojsko 
sem mnogokra t prišel v Brde, 
prav na t edan jo mejo. Videl 
sem, da vsa j t e d a j Lah ni mo-
gel vzdrža t i pri žilavem Slo' 
vencu vsa j se pri težkem delu 
v vinogradih. Z d a j so se raz-
mere temelj i to izpremenile, 
ker Lah je prišel, ka r priznaj-
mo, s svojo laško žilavostjo 
nad Slovenca, vsO vladno in 
gospodarsko moč ima v svoji 
oblasti, Slovenci so kot narod 
k l jub odporni žilavosti daleč 
za Lahom, on pred njimi. In 
če Jugoslovani stoji jo v borbi 
z Lahi, me o b h a j a j o pri ti 
borbi čudni občutki. Ako je 
res, da je med jugoslovansko 
akademično mladino do dve 
t re t j in i orientiranih po — ko-
munizmu, dočim laški fašizem 
komunizem davi. notem sem v 
skrbeh za —"Jugoslovane pri 
ti borbi z Lahi, in n a j bi bili 
drugače Jugoslovani v kaki — 
vojski sami junaki, I tal i jani pa 
sami strahopetci, same kukavi-
ce. Materialistični komunizem 
bi bil v borbi z idealističnim 
fašizmom vsaj, prvi nikoli ne 
bo zmagal . 

Lahi so lahko taki in taki. 
Kako zabav l j an je čez neke 
"po l en t a r j e " spada na ulico 
ali v beznico. Lahi sto vrlo ži 
lav narod, postaran sicer, a ni-
kakor ne umira joč narod, 
štedljivi, delavni, skromni, 
varčni in tudi vrlo požrtvoval 
n i ; pri vsem tem pa fašizem 
gor ali dol, tudi idealni. Zopet 
sem videl že pred vojsko z 
lastnimi očmi. Pravi jo , da j-3 
Ital i ja — revna. Iz najboljše-
ga vira pa sem izvedel, da 
ima ali je imelo mesto Verona 
več vlog in več premoženja , 
kakor vsa Koroška skupa j . S 

Phone: 2575 in 2743 

tem premoženjem so Lahi na 
kupovali na Koroškem ogrom 
na posestva, imeli na j lepše hi-
še v mestih, in gotovo se je ta 
premoč laške — štedljivosti še 
povečala. Tudi ta borba se je 
končno izlila v — vojsko, in 
Lahi so -— zmagali , n a j kdo 
viha svoj nos še tako visoko 
radi laških — "zmag . " 

Borba laškega naroda se je 
z d a j prenesla v Afrko, in se 
prelevila, kakor pač navadno, 
v vojsko. Vojska gor ali dol. 
Abesinci lahko Lahe natep'ejo, 
kakor so jih že pri Aduvi, am 
pak I tal i ja bo le dobila pri ti 
— borbi, ne morda ravno pri 
vojski, ker I tal i ja daleč nad 
k r i l ju je Abesinijo s svojim, 
dasi morda fašističnim — 
idealizmom, ako kdo k a j ta-
kega ume. Vojska, nasilstvo, 
premoč, imperializem, nadvla-
da sem ali t j a , I ta l i ja se — 
bori, ne vojskuje se samole, in 
razdvojeni in zaostali Abesinci 
bodo v— borbi prišli p rekra t 
ki, ker I tal i ja bo še prišla, in 
na j zdaj vržejo Abesinci vse 
Lahe v Rdeče mor je . 

Borba ni vojska, pa je bor 
ba hujši oreh od kake jeklene 
armade. 

* 

Brez komantarja — ni denarja 
". . .ukradla posestnici AL. L. 

— 17.000 dinar jev s ponare je 
nimi ključi.. 111 naglo izginila." 
Zadostuje . Ko so jo prijeli, je 
imela le — kovača. Vsa j ta 
tatvica je spravila denar v 
— promet. 

* 

Komentar — denar 
Brez komentar ja , sa j pravi-

jo, da ni dena r j a . Tokra t iz 
Čupri je ali Parač ina . Kme' 
jpride prosit za službo, češ, v 
silni potrebi, ceio za 8 dinar 

,jev bi delal. Suče in vrti kape 
med prsti, pa je šment padei 
kmetu na t la, roba, robasta, in 
iz kape se je vsulo — deset 

tisoč bankovcev. Se bo — na-
dal jevalo. 

Iz Gačnika pri Mariboru.. . 
zaprosil za delo. Posestnik je 
f an ta zaposlil pri obiranju ja-
bolk"... ko je f an t videl, da jc 
sam, je odšel v hišo in odnesel, 
kar se mu je zdelo kol ičkaj 
vredno. Vzel je več zlatih 
prstanov in denar ja . . . " 

• o 

PISMO IZ DOMOVINE 
(Nada l jevan je z 2. s t rani) 

je se je izkazalo, da ta dva 
nista bila mož in žena, ampak 
da je bil moški že oženjen, 
ime mu je bilo pa Drago Buči-
nelo, šofer s tanujoč v Tržiču, a 
rodom iz Gorice v Istri, ki se 
je z ženo in otroci leta 1930 
preselil v Tržič. Ženska je pa 
bila Darinka Likar-Kavčič, iz 
Kran j a . Kar je na jbo l j čudno 
je to, da je Darinka v pismu iz-
ročila Dragovi ženi Margaret i 
vložno knjižico s 17.000 Din in 
ji ob enem zapustila tudi svojo 
hišo v K r a n j u . — Tako sta 
končali dve mladi živl jenji t ra-
gično. 

Lepo je naše sinje morje , 
naš Jad ran , pa njegovo modro 
gladino mažejo samomori in 
kal i jo njegovo jasnost. Ni to 
edinstven slučaj, ki sem ga 
zgora j omenil, to je le eden, ki 
je v resnici nad vse tragičen, 
da človeka pretrese. — Pa je 
drugi, ki se je pred kra tkim 
zgodil tudi zagoneten in ne-
navaden. Neki gosposki človek 
se je vozil v čolnu po morju, 
ka terega je vodil deček. Pa je 
sredi mor j a vprašal gospod 
dečka, če v mor ju vtone, kdor 
ne zna plavati, če bi s lučajno 
padel notri. Fan te ga je debe-
lo pogledal, da ga tak gospod 
k a j t akega vpraša in mu je 
odgovoril, da na vsak način 
mora človek vtoniti tudi v mor-
ju, če ne zna plavati in če ni 

nobenega da bi ga rešil. Ko sta 
prišla h k r a j u j e gospod deč-
ku plačal, potem šel in se, da 
ga nihče ni opazil, vrgel v 
mor je in vtonil. 

N a j bo dovolj teh žalostnih 
vesti. Žel jno pa pričakujem 
Amerikanskega Slovenca iz 
Amerike, da bom zopet bral 
razne novice, ki me v s e k a k o 
razveseli jo v teh razrvanih ča-
sih. — Prav lep pozdrav vsem 
či tatel jem in naročnikom vaše-
ga lista. 

Franc Poznič 

TO IN ONO 
PRED ZNIŽANJEM CENE ZA 

VISKO 
Washington, D. C. —• Novi 

trgovinski pak t s Kanado, k' 
se je sklenil pretekli teden, 
znižuje med drugimi tudi ca-
rino na uvoz viške v Zed. dr 
žave, in sicer za 50 odstotkov, 
namreč od $5 za galon na 
$2.50. Umevno je, da bo to 
znižanje vplivalo, da se bo tu-
di cena viške v podrobni raz-
p roda j i sorazmerno znižala; 
pr izadete pa bodo Ie boljše 
vrste. 

o 

UMIVALCI OKEN NA 
STAVKI 

Chicago, 111. — Tuka j šn ja 
unija umivalcev oken v "loop" 
je stopila v stavko, vsled česat 
je policijsko ravnatel js tvo oja-
čilo stražo v osrednjem delu 
mesta z nada l jn j imi sto poli-
cisti. Pomnožitev straže pa 
je poleg omenjega vzroka od 
redila tudi zaradi božičnih iz-
ložb, s katerimi so pričeli tr-
govci. 

PRODA SE 
dvonastropna hiša po pet sob 
po zelo zmerni ceni. N a h a j a 
se na 1927 W. 23rd St. Za vs? 
natančna pojasnila se obrnit" 
na naslov Joseph Steblay, 2634 
So. Lawndale ave., Chicago 
Tel. LAWndale 2344. 

Najzanimivejše vp«f! m 
V f.- f i- ^loi'on/*,! " »**> fffli ' 

ANTON NEMANICH & SON 
PRVI S L O V E N S K I POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

Ustanovljen 1.1895. 

Na razpolago noč in dan. Najboljši avtomobili za pogrebe, 
krste in ženitovanja. — CENE ZMERNE. 

1002 N. Chicago Street, Joliet, Illinois 

ZA PARTIJE — SVATBE — KRSTIJE 

in sploh vse take slučaje 

si naročite MONARCH "OLD TIME" PIVO od 

J o h n K o c h e v a r j a 
West Side Distributor of Monarch Beer 

V NAJEM 
se odda s tanovanje petih sob 
po zmerni ceni. Hiša leži sredi 
slovenske naselbine; dobra 
t r^nspor tac i ja ; ugodno za po 
šil ja t i otroke v šolo ali v cer-
kev. Pojasnila d a j e Joseph 
Steblay, 2634 So. Lawndale 
ave., Chicago. Tel. LAWndale 
2344. 

P O Z O R ! 
Kadar potrebujete premoga, drv, 

bi radi voznika za selitev, ali kak 
drug prevoz, tedaj me pokličite na 
telefon. 

JOHN ŽELEZNIKAR 
Auto Truki za splošni prevoz 
2045 West 23rd Street, Chicago, 111. 

Tel. Canal 4534 

2215 W. 23rd Street Telefon Canal 6177 
CHICAGO, ILL. 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
— P H Y S I C I A N & SURGEON — 

Office Hours at 3724 W. 26th Street — 1:30—3:30—6:30—8:30 Daily. 
Tel. Crawford 2212 

at 1858 W. Cermak Road — 4:00—6:00 p. m. Daily. 
Tel. Canal 9694—9695 

Wednesday and Sunday by appointment only. 
Residence Tel.: Crawford 8440 — If no answer — Call Austin 5700 

Phone Canal 9694—9695 

DR. RAY A. OLECH, 
— Z O B O Z D R A V N I K — 

1858 West Cermak Road 
Hours: 9:00 a. 111. to 8:00 p. m. — Monday, Tuesday, Thursday, Fri-

day and Saturday. — Wednesday 9:00 a. m. to 1:00 p. m. 

BGSTIC BROTHERS 
— S L O V E N S K A L E K A R N A — 

1858 W. Cermak Rd. CHICAGO, ILL. Tel. Canal 9694-9695 

OR. J . E. u m i 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
2000 W. Cermak Road 

CHICAGO, ILL. 
Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 

—8 zvečer izvzemši ob sredah. 
Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidenčni telefon: La Grange 3966 
PO D N E V I NA RAZPOLAGO 

CELI DAN V URADU. 

ROJAKI SLOVENCI! 
Kadar želite o-

iet£r.y krasiti grobove svo-
'OWalt jih dragih, ne poza-

bite, da imate na 
razpolago lastnega 

hžESP*- rojaka. 

Postavljam in izdelujem vse vrste 
nagrobne spomenike v vseh nasel-
binah države Illinois. Cene zmerne, 
delo jamčeno, postrežba solidna. Se 
priporočam! 

Kadarkoli nameravate kupiti na-
grobni spominski kamen, pišite na 
podpisanega za vsa pojasnila in za 
cene. V Vašo korist bo. 

Joseph Slapničar 
S L O V E N S K I KAMNOSEK 

1013 North Chicago Street, 
JOLIET, ILL. 
Telefon 2 - 4787 

Program 
SLIKOVNIH PREDSTAV V 

CMl'CAGI IN OKOLICI 

V kolikor so se naselbine od-
zvale in dosedaj priglasile za 
slike, katere bo Mr. Grdina ka-
zal v Chicagi in okolici sloven-
skemu ljudstvu, so sledeče: 

22. in 23. nov. v slovenski 
naselbini pri sv. Štefanu V Chi-
cagi dva večera in povrh tega še 
en popoldne, za šentštefanske 
otroke. 

V nedeljo, 24. nov. v India-
lapolis, Ind. 

Vsi imenovani prostori se lah-
ko zanesejo, da bodo slike OK 
prav po želji ki jo gojite do slik. 
•— Pridite točno, kakor vam bo-
ta oznanjena ura in čas. Škoda 

bi bilo, če zamudite te prilike, 
ker se ne bo morda nudila nik-
dar več. 

Vabilu se pridružuje Mr. Gr-
dina, ki je potrdil program, ka-
terega je vredila Mrs. Kushai'. 

t VELIKA 

BLAZNIKOVA 
PRATIKA 
ZA LETO 1936. 

JE TUKAJ! 
Ravnokar smo jo preje-

li in je kakor vsako leto 
tudi letos zelo zanimiva. 
Krasijo jo številne slike, 
kakor tudi bogata vsebi-
na. Naročite jo takoj, 
dokler zaloga ne poide. — 
Stane z poštnino vred 

25 centov 
Naroča se od: 
KNJIGARNA 

m i SLOVENEC 
1849 W. Cermak Road, 

CHICAGO, ILL. 


